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INSECTENVERDELGER - de apparaten zijn 
vervaardigd uit slagvast, kunststof materiaal 
dat voor perfecte isolatie zorgt tussen de 
interne, onder spanning staande, delen en de 
buitenzijde van het apparaat, de CRI-CRI is 
geconstrueerd naar de CEI veiligheidsnormen 
en staat voortdurend onder controle van de 
grootste Europese instituten voor veiligheid en 
kwaliteit 
INSECT-EXTERMINATORS - the appliances are made of 
unbreakable, plastic, which perfectly insulates the inner 
parts under electric tension from the outer parts. CRI-CRI 
was constructed in compliance with the safety regulations of 
the Central Electricity Institute and remains under the 
supervision of the largest European institutes for safety and 
quality control 
DÉSINSECTISEUR - Ils sont construits d'une matière 
plastique anti-choc et, effectuante une isolation parfaite 
entre les pieces intérieures sous tension et la paroi 
extérieure. Ces appareils sont construits selon les normes de 
sécurité CEI et sons sous la supervision permanente des 
instutions européennes, chargées de contrôle de la securité 
et de la qualité des articles électriques les plus importantes. 
INSEKTENVERNICHTER - Die Geräte sind aus einem 
schlagfesten, Kunststoff hergestellt der eine perfekte 
Isolation zwischen den inneren, stromführenden Teilen und 
der Aussenwand des Gerätes. CRI-CRI gewährt Geräte sind 
nach CEI-Sicherheits-normen konstruiert und stehen 
fortwährend unter der Aufsicht der wichtigsten 
europäischen Sicherheits- und Qualitäts-Institutionen 

15 Watt + 30 Watt (2x 15 Watt)

No. werkbereik/radius of action
rayon d'action/Aktionsradius

cm V W EURO

*505.304 160 m² 32(H)x35x16 230 15 105,00
*505.309 320 m² 32(H)x35x16 230 30 120,00

*505.915 lamp los/lamp only
lampe seul/Lamp allein

15 6,50

20 Watt + 40 Watt (2x 20 Watt)

No. werkbereik/radius of action
rayon d'action/Aktionsradius

cm V W EURO

*505.305 210 m² 38(H)x69x20 230 20 172,00
*505.307 430 m² 38(H)x69x20 230 40 189,00

*505.920 lamp los/lamp only
lampe seul/Lamp allein

20 7,50

80 Watt (2x 40 Watt)

No. werkbereik/radius of action
rayon d'action/Aktionsradius

cm V W EURO

*505.308 850 m² 38(H)x69x20 230 80 198,00

*505.940 lamp los/lamp only
lampe seul/Lamp allein

40 9,50
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ELECTRONISCHE HANDENDROGER - door de 
electronische werking wordt ieder contact met 
de handendroger vermeden, de compacte en 
solide uitvoering maken deze apparaten zeer 
geschikt voor o.a. restaurants, cafe’s, 
instellingen en kantoren 
ELECTRONIC HAND DRYER - by electronic operation any 
contact with the hand dryer is avoided, compact and solid 
construction renders these appliances eminentely suitable 
for use in restaurants, bars, institutions and offices 
SÈCHE-MAINS ELECTRONIQUE - se sècher les mains sans 
toucher l’appareil signifie une hygiène parfaite, appareil 
compact et robuste pour des café’s, bars, restaurants, 
bureaux, collectivités, etc. 
ELEKTRONISCHER HÄNDETROCKNER - perfekte Hygiene 
denn der Apparat schaltet sich beim nähern der Hände 
automatisch ein, die kompakte und robuste Ausführung 
eignet sich besonders für alle Sektoren des Gastgewerbes, 
für Anstalten aller Art, usw. 

KUNSTSTOF/PLASTIC/PLASTIQUE/KUNSTSTOFF

EURO No. cm V W
93,00 *505.215 26(H)x22x14 230 1650

ROESTVRIJSTAAL/STAINLESS STEEL/INOX/CNS

EURO No. cm V W
172,00 *505.245 26(H)x22x14 230 1650

KUNSTSTOF/PLASTIC/PLASTIQUE/KUNSTSTOFF

EURO No. cm V W
166,00 *505.315 32(H)x26x15 230 2100
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BRADERIE BRANDER - gelakt, gietijzeren 
brander 
INDUSTRIAL BURNER - lacquered, cast iron 
BRÛLEUR INDUSTRIEL - laqué, en fonte 
GAS-HOCKERKOCHER - lackiert, aus Gusseisen 

No. cm Cap. Kw EURO
*927.002 13(H)x30x30 3,5 29,00

*927.003 19(H)x40x40 8,5 39,00

BRADERIE BRANDER - roestvrijstaal, gietijzeren 
brander 
INDUSTRIAL BURNER - stainless steel, cast iron 
BRÛLEUR INDUSTRIEL - inox, en fonte 
GAS-HOCKERKOCHER - CNS, aus Gusseisen 

No. cm Cap. Kw EURO
*927.006 13(H)x30x30 3,5 34,00

*927.007 19(H)x40x40 8,5 45,00

BAK/GRILLPLAAT - voor braderie brander, een 
zijde geribbeld, andere zijde glad 
GRIDDLE/GRILL PLATE - for industrialburner, one side 
ribbed, other side smooth 
PLAQUE GRILLE - pour bruleur industrial, une cote 
rainuree, autre cote lisse 
GRILL-PLATTE - fur Gashockerkocher, ein Seite gerillt, 
andere Seite glatt 

No. cm EURO
*927.012 30x30 57,00

*927.013 40x40 67,00

Propaan / Propane / Propan
niet geschikt voor aardgas / not for natural gas 
pas pour gaz naturel / nicht geeignet für Erdgas
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BUFFET BESTEKBAKHOUDER,
1/1 GASTRONORM - roestvrijstaal 18/8, 
inclusief bestekbak(ken) 
BUFFET COUNTER-TOP CUTLERY DISPENSER - stainless 
steel 18/8, 1/1 gastronorm, with cutlery bin(s) 
PORTE RAMASSE COUVERTS BUFFET - inox 18/8,
1/1 gastronorme, avec ramasse-couvert(s) 
BUFFET-BESTECKAUSGEBER - CNS 18/8,
1/1 Gastronorm, wird geliefert mit Besteckbehälter 

EURO No. étages cm
71,00 *921.014 1 28(H)x54x33

124,00 *921.015 2 54(H)x54x33

bestekbak/cutlery bin/ramasse couverts/Besteckbehälter pag. 214

BUFFET BESTEK- EN SERVETTENSTANDAARD
roestvrijstaal 18/8, incl. bestekbak 
COUNTER-TOP CUTLERY AND NAPKIN DISPENSER
stainless steel 18/8, with cutlery bin 
PORTE RAMASSE COUVERT ET SERVIETTES - inox 18/8, 
avec ramasse-couvert 
BESTECK- UND SERVIETTENAUSGEBER - CNS 18/8, 
gelievert mit Besteckbehälter 

EURO No. cm
189,00 *921.030 40(H)x53x32

BUFFET UITGIFTE/GARNEERUNIT - roestvrijstaal 
18/8, biedt plaats aan maximaal 4x 1/3 GN 
bakken per etage, wordt zonder GN bakken 
geleverd 
BUFFET COUNTER-TOP DISPENSER - stainless steel 18/8, 
for gastronorm pans maximum 4x 1/3 GN each level, 
delivered without gastronorm pans 
PORTE RAMASSE COUVERT - inox 18/8, pour max.
4x 1/3 bacs gastronormes par étage, livraison sans bacs 
gastronormes 
BUFFET-AUSGEBER - CNS 18/8, für max. 4x 1/3 
Gastronorm-Behälter jeder Etage, wird ohne 
Gastronorm-Behälter geliefert 

EURO No. étages max. GN cm
79,00 *921.034 1 4x 1/3 GN 44(H)x73x35

109,00 *921.038 2 8x 1/3 GN 66(H)x73x60

BARGARNEERUNIT - roestvrijstaal 18/8, wordt 
compleet geleverd met roestvrijstalen 
gastronormbakken van 15 cm diep, zonder 
deksel, geschikt voor crushed ijs 
PREPARATION UNIT - stainless steel 18/8, complete with 
stainless steel gastronorm pans of 15 cm deep, without 
cover, suitable for crushed ice 
CONTENEUR DE GARNITURE - inox 18/8, complèt avec 
bacs gastro inox de profondeur 15 cm, sans couvercle, 
aussi pour glaçe pilée 
GARNIERBEHÄLTER - CNS 18/8, komplett mit 
Gastonormbehälter 15 cm tief, ohne Deckel, auch 
brauchbar mit Crushed Eis 

EURO No. Type cm
197,00 *921.090 6x 1/6GN 20(H)x102x21
191,00 *921.091 4x 1/6 + 1x 1/3GN 20(H)x102x21
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BAR-GARNEERUNIT - roestvrijstaal 18/8, wordt 
compleet geleverd met roestvrijstalen 1/6 
gastronorm bakken 10 cm diep en deksels 
GARNISH UNIT - stainless steel 18/8, comes complete with 
stainless steel 1/6 gastronorm containers 10 cm deep and 
lids 
GARNIR UNITÉ - en acier inoxydable 18/8, acier est livré 
complet avec couvercles et bacs de gastronormes inox 1/6 
- 10 cm de profondeur 
GARNIERUNG EINHEIT - rostfreier Stahl 18/8, kommt 
komplett mit Edelstahl 1/6-Gastronorm-Behalter 10 cm tief 
und Deckel 

No. Type cm EURO
*861.180 A  3x 1/6GN 22(H)x52,0x25 78,00
*861.182 B  4x 1/6GN 22(H)x68,0x25 96,00
*861.184 C  4x 1/6GN 25(H)x34,5x43 96,00
*861.186 D  6x 1/6GN 25(H)x52,0x43 126,00

BESTEKUITGIFTE UNIT - roestvrijstaal 18/10, 
incl. roestvrijstalen bekers 
CUTLERY DISPENSER - stainless steel 18/10, incl. stainless 
steel beakers 
PORTE RAMASSE COUVERT - inox 18/10, incl. godet 
couverts inox 
BESTECK AUSGABE-UNIT - CNS 18/10, inkl. CNS 
Besteckköcher 

No. Cap. cm EURO
180.190 3 43(H)x20x34 52,00

BESTEKUITGIFTE UNIT - roestvrijstaal 18/10, 
incl. roestvrijstalen bekers 
CUTLERY DISPENSER - stainless steel 18/10, incl. stainless 
steel beakers 
PORTE RAMASSE COUVERT - inox 18/10, incl. godet 
couverts inox 
BESTECK AUSGABE-UNIT - CNS 18/10, inkl. CNS 
Besteckköcher 

No. Cap. Type cm EURO
705.090 4 A 21(H)x30x25 34,00
705.091 6 B 21(H)x38x30 41,00
705.092 4 C 18(H)x49x17 34,00

bestekbeker rvs/cutlery beaker stainless steel
godet couverts inox/Besteckköcher CNS

No. Ø cm H cm EURO
705.095 10 13 3,75

A

B

C

D

A

B

C
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IJSBLOKJESMACHINE - de professionals van 
MASTERFROST zijn geheel roestvrijstaal, 
luchtgekoeld en werken volgens het zgn. 
inspuitsysteem wat betekend dat er weinig 
bewegende delen aanwezig zijn, compleet met 
aan- en afvoerslang, ijsschep en verstelbare 
poten 
ICE CUBES MACHINE - the MASTERFROST professional 
machines are made of stainless steel, air cooled and they 
function according to the injection system, this means a few 
moving parts and therefore a longer life-span, complete 
with feeding/drainhose, adjustable feet and ice scoop 
MACHINE À GLAÇONS - les appareils MASTERFROST 
professionels sont en inox, refroidis par air et fonctionnent 
selon le système d'injection. c.à.d. avec seulement quelques 
pièces motrices ce qui garantit une longévité plus longue, 
complète avec tuyau d’amenée/vidange, pieds régables et 
pelle à glaçons 
EISWÜRFELMASCHINE - die beruflichen MASTERFROST 
Maschinen sind gänzlich aus CNS, luftgekühlt und 
funktionieren nach dem Einspritzungsystem, d.h. mit nur 
wenig beweglichen Teilen, was einer längeren Lebensdauer 
zugute kommt, komplett mit Wasserzufuhr-
/Ablaufschlauch, verstellbaren Füssen und  
Eiswürfelschaufel

 
25 KG PER 24 UUR, BUFFERVOORRAAD 8 KG 
25 kg per 24 hours, buffer stock 8 kg 
25 kg par 24 heures, stock régulateur 8 kg 
25 kg pro 24 Stunden, Vorratsbehälter 8 kg 

EURO No. cm V W
845,00 *706.025 58(H)x34x58 230 385

40 KG PER 24 UUR, BUFFERVOORRAAD 18 KG 
40 kg per 24 hours, buffer stock 18 kg 
40 kg par 24 heures, stock régulateur 18 kg 
40 kg pro 24 Stunden, Vorratsbehälter 18 kg 

EURO No. cm V W
1095,00 *706.040 75(H)x48x58 230 575
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60 KG PER 24 UUR, BUFFERVOORRAAD 25 KG 
60 kg per 24 hours, buffer stock 25 kg 
60 kg par 24 heures, stock régulateur 25 kg 
60 kg pro 24 Stunden, Vorratsbehälter 25 kg 

No. cm V W EURO
*706.060 84(H)x48x58 230 640 1295,00

IJSBLOKJESMACHINE - geheel roestvrijstaal, 
luchtgekoeld, compleet met aan- en 
afvoerslang, ijsschep en verstelbare poten 
ICE CUBES MACHINE - made of stainless steel, air cooled, 
complete with feeding/drainhose, adjustable feet and ice 
scoop 
MACHINE À GLAÇONS - en inox, refroidis par air, 
complète avec tuyau d’amenée/vidange, pieds régables et 
pelle à glaçons 
EISWÜRFELMASCHINE - gänzlich aus CNS, luftgekühlt, 
komplett mit Wasserzufuhr-/Ablaufschlauch, verstellbaren 
Füssen und  Eiswürfelschaufel
 
25 KG PER 24 UUR, BUFFERVOORRAAD 8 KG 
25 kg per 24 hours, buffer stock 8 kg 
25 kg par 24 heures, stock régulateur 8 kg 
25 kg pro 24 Stunden, Vorratsbehälter 8 kg 

No. cm V W EURO
*905.625 66(H)x42x53 230 220 545,00

Profess ional  Suppl ies
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IJSBLOKJESMACHINE - tafelmodel, kunststof 
behuizing, compacte uitvoering, de capaciteit 
bedraagt ca. 15 kg per 24 uur en een 
buffervoorraad van ca 1 kg, keuze uit 3 maten 
ijsblokjes, wanneer de buffervoorraad vol is 
wordt d.m.v. electronische sensoren de 
produktie van ijsblokjes gestopt, voorzien van 
een waterreservoir van ca. 2,5 liter 
ICE-CUBE MACHINE - table top type, casing of plastic 
material, compact model, capacity is 15 kg per 24 hour, 
buffer stock 1 kg of ice cubes, choice of 3 sizes cubes, 
equiped with an eletronic sensor when the buffer stock is 
full automatically stops production, water reservoir approx. 
2,5 liters 
MACHINE À GLAÇONS - modèle de table, habillage en 
matière plastique, capacité 15 kg par 24 heures. Stock 
régulateur ca. 1 kg, 3 dimension de glacons, est doté d'un 
déctecteur électronique qui transmet un signal lorsque le 
bac collecteur de la glace est plein et arrête 
automatiquement le procédé de fabrication, réservoir de 
l'eau est ca. 2,5 litres 
EISWÜRFELMACHINE - Tischmodell, Gehause aus 
Kunststoff, Kapazitat 15 kg pro 24 Stunden, Kapazität 
Sammelbecken ca 1 kg., wahl auss 3 grösse Eiswurfel, ein 
electronischer Fühler unterbricht die Produktion, sobald das 
Sammelbecken mit Eiswürfeln gefüllt ist, Kapazität 
Wasserbecken ca. 2,5 Liter 

EURO No. cm V W
219,00 *905.610 36(H)x44x45 230 185

Profess ional  Suppl ies

IJSVERGRUISMACHINE - speciaal ontwikkeld 
voor professioneel gebruik in o.a. bars, 
discotheken, self-service bedrijven, restaurants, 
instellingen en voedsel verwerkende bedrijven 
zoals b.v. viswinkels enz., uit roestvrijstaal 
18/10 vervaardigd, produktie ca. 6 kg per 
minuut, capaciteit ca. 3 kg, opvangbak
1/3 gastronorm, 15 cm hoog, apparaat geheel 
door micro-schakelaars beveiligd, vergruizing 
is instelbaar 
ICE CRUSHER - specially developed for professional use in 
restaurants, bars, discotheques, self service establishments 
institutions and food processing plants, such as fish shops 
etc., made of stainless steel 18/10, production approx.
6 kg/min, capacity appr. 3 kg, output pan 1/3 
gastronorm, height 15 cm, the appliance is entirely micro 
switch secured, crushing can be set to choice 
BROYEUR À GLAÇONS - pour bars, restaurants, snack-
bars, hôpitaux, laboratoires, discothèques, poissonneries 
etc. entièrement en acier inoxydable 18/10, production 
par minute env. 6 kg., capacité de la cuve env. 3 kg. 
Couvercle et porte assurées par micro-interrupteurs, permet 
de broyer cubes de glace en granules de differentes 
dimensions au moyen d’un réglage mécanique 
EISZERKLEINERER - für Bars, Restaurants, Discotheken, 
Anstalten, Fischhandlungen usw., vollständig aus rost- 
freiem Edelstahl 18/10, Stundenleistung ca. 6 kg. Fassungs 
Vermögen der Einfüllwanne ca. 3 kg. Fronttüre und Deckel 
durch Mikroschalter gesichert. Einstellung der 
Feinkörnigkeit des Eise mittels Verstellknopf 

EURO No. cm V W
1365,00 *502.500 49(H)x25x43 230 200
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IJSVERGRUISMACHINE - roestvrijstaal met ABS 
frontpaneel, roestvrijstaal messtel, geschikt 
voor alle soorten ijsblokjes, grote vulopening 
met transparante deksel, capaciteit ca. 48 kg 
per uur, voorzien van 2,5 ltr. polycarbonaat 
opvangcontainer 
ICE CRUSHER - stainless steel body with front-face cover of 
ABS, stainless steel blades, suitable for all types of ice 
cubes, wide mouth ice cube funnel with transparent cover, 
capacity appr.48 kg/hour, with 2,5 Ltr. polycarbonate 
crushed ice bucket 
BROYEUR À GLAÇONS - inox avec  la vue de face de 
ABS, couteau en acier inox, approprie pour tous les cube 
de glaces, grand ettonoir remplessez avec couvercle 
transparante, capacite ca.48 kg/l’heure, complet avec un 
bac de glaçons 2,5 ltr. polycarbonate 
EISZERKLEINERER - CNS mit ABS Bedienungspaneel, CNS 
Messer, geeignet fur alle Modellen Eiswurfel, grosse 
Fulltrichter mit Deckel transparant, Kapazität.48kg/Stunde, 
mit 2,5 ltr. Polycarbonat Eiswurfelbehalter 

No. cm V W EURO
*523.010 40(H)x19x30 230 100 495,00

IJSVERGRUIZER - roestvrij materiaal , 
roestvrijstaal messtel, fijn en grof crushed ice 
door één druk op de knop, 1,2 kg in 30 
seconden, compleet met dubbelwandige 
ijsblokjes-opvangbak 
ICE CRUSHER - non rusting material, stainless steel knifes, 
makes both fine and coarse crushed ice in just one touch of 
a button. 1,2 kg of crushed ice in 30 seconds, complete  
with double walled ice-bucket 
BROYEUR À GLAÇONS - alliage inoxidable alimentaire, 
seau glaçons plastique, couteau en acier inox pour fine et 
gros, permet de broyer le contenu ou manual d’un bac 
glacons de 1,2 kg en 30 secondes, complet avec un bac à 
glaçons a double paroi 
EISZERKLEINERER - rostfrei Material, Messer CNS, die 
Eiswurfel konnen fein oder grobkornig zerkleind 
werden,1,2 kg innerhalb 30 Sekunden durch betatigung 
einen Knopf, inkl. doppelwandig Kunststoff 
Eiswurfelbehälter 

No. cm V W EURO
*408.095 47(H)x35x24 230 130 810,00
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SORBETIERES MUSSO PROFESSIONAL
Geheel roestvrijstalen uitvoering, ook die delen 
die met de compositie in aanraking komen. Er 
is geen speciaal onderhoud of smering vereist, 
eenvoudig schoon te houden, automatische 
bediening d.m.v. tijdschakelaar, geschikt voor 
het bereiden van: sorbet whisky, sorbet 
champagne, sorbet calvados, sorbets met 
aardbeien, frambozen, citroenen of elk ander 
voorhanden fruit 
Stainless steel finish, all parts in contact with the ice cream 
also in stainless steel. It requires no particular maintenance, 
easy to clean operation regulated automatically by timer. 
For preparing: sorbet whisky, sorbet champagne, sorbet 
calvados, sherbets with raspberries, strawberries, lemon or 
any other kind of fruit available 
Cuve, plan et toutes les pièces en contact avec la glace sont 
en acier inoxydable, aucun entretien spécial, ni graissage 
ne sont nécessaires, nettoyage aisé, fonctionnement 
automatique grâce au réglage d’un timer. Pour préparer 
des sorbets avec spiritueux, avec jus de fruit frais etc 
Vollständig aus rostfreiem Stahl, auch alle Teile, die mit dem 
Speise-Eis in Berührung kommen. Schmierung oder eine 
besondere Wartung sind nicht erforderlich. Leichte 
Reinigung. Problemlose Arbeitsweise dank der 
Zeitschaltuhr. Für die Zubereitung von Sorbets mit 
alkoholischen Getränken, mit frischem Fruchtsaft usw 

TYPE MOBILE PROFESSIONAL

EURO No. Lit. p/h cm V W
2365,00 *406.006*

* verrijdbaar/movable/roulant/fahrbar

± 10 83(H)x42x45 230 320

TYPE CONSUL PROFESSIONAL
Verrijdbaar, voorzien van aftapkraan voor 
afvoer schoonmaakwater 
Mobile, with draintap for discharge cleaning water 
Roulant, avec robinet de vidange 
Fahrbar, mit Abtropfhahn 

EURO No. Lit. p/h cm V W
3495,00 *406.010 ± 12 85(H)x44x60 230 750

TYPE PROFESSIONAL

EURO No. Lit. p/h cm V W
2375,00 *406.003 ± 10 45(H)x62x45 230 320

MET AFTAPKRAANM
ET

M
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SORBETIERES MUSSO

TYPE CLASSICA

No. Lit. p/h cm V W EURO
*406.002 ± 3 27(H)x30x45 230 100 675,00

TYPE STELLA

No. Lit. p/h cm V W EURO
*406.001 ± 5 35(H)x51x35 230 160 895,00

SCHEPIJS OPZETVITRINE - gekoeld met 
transparante deksel, behuizing uit ijzersterk 
ABS, geschikt voor ijscontainers max 36x16,5 
cm maatvoering voor max. 12 cm diep, 
digitaal instelbare thermostaat 0°C/-18°C en 
verlichte hoofdschakelaar, wordt zonder 
ijscontainers geleverd 
COUNTERTOP ICE CREAM FREEZER - with transparent lid 
high quality A.B.S. body, for ice cream containers max. 
36x 16,5 cm max. 12 cm depth, regulation by digital 
thermostat 0°C/-18°C, with ON/OFF light switch, delivery 
without Ice cream containers 
VITRINES DE CRÈME GLACÉE - avec couvercle transparent, 
construit d'un matière A.B.S. anti-choc, pour bacs de 
glacée max. 36x 16,5cm profondeur jusqu'a 12 cm, 
réglable par thermostat digital +0°C/-18°C et interrupteur 
marche-arrêt illuminé, livrée sans bacs de glacée 
EISGEFRIERVITRINE - mit Durchsicht Deckel, aus 
hochwertigem A.B.S. Kunststoff, geeignet für Behältern 36x 
16,5cm bis 12 cm Tiefe, regulierbar mittels digitalem 
Thermostat 0°C/-18°C, Ein-Aus Leuchtschalter, wird ohne 
Behälter geliefert 

PICCOLO

No. cm V W EURO
*682.015 40(H)x68x51 230 400 1025,00

IJS-UITSCHEPBAK/ICE-CREAM BASIN
CUVETTES À GLACE/SPEISE-EISBEHÄLTER

No. cm Lit. EURO
953.940 12(H)x36x16,5 5,4 13,50
953.941 15(H)x36x16,5 7,1 16,50
953.944 12(H)x18x16,5 2,5 18,00

10 Lit11 Lit.10 Lit.
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Refrigerators and freezers. Steel plate lacquered, 
interieur plastic. Doors can be hung left- or righthand. 
With thermostat, refrigerators with automatic defrosting 
and interior light

Réfrigérateurs et conglélateurs. Tôle étuvée, 
intérieur en matière plastique. La porte se laisse mettre 
en ouvrer tournante gauche et droîte. Avec thermostat, 
réfrigérateurs avec dégler automatique et illumination

Kühl- und Tiefgefrierschränke. Stahlblech, innen Kunststoff. 
Die Tür kann links- oder rechtsdrehend 
eingehängt werden. Mit Thermostat, Kühlschränke mit 
 automatischer Abtauung und mit Innen-Beleuchtung

Koel- en vrieskasten uitwendig gemoffeld 
 plaatstaal, inwendig kunststof. De deuren 
zijn links- of rechtsdraaiend te bevestigen. 
Voorzien van temperatuur regeling, 
koelkasten voorzien van automatische 
 ontdooiing en binnenverlichting

KOELKAST - opzetmodel, met dubbelwandige 
glazen deur en scheidingsrooster 
REFRIGERATOR - with grid and double walled-glass door 
RÉFRIGÉRATEUR - avec grille et porte a double paroi en 
verre 
KÜHLSCHRANK - mit Roste und doppelwändiger Glastür 

EURO No. Lit. cm V W
185,00 *905.011 50 51(H)x43x46 230 85

KOELKAST - tafelmodel, met dubbelwandige 
glazen deur, 4 verstelbare roosters 
REFRIGERATOR - table top, with double-walled glass door,
4 adjustable grids 
RÉFRIGÉRATEUR - avec porte a double paroi en verre, 
4 grilles réglable 
KÜHLSCHRANK - mit doppelwandiger Glastür, 
4 verstellbaren Rosten 

WIT/WHITE/BLANC/WEISS

EURO No. Type Lit. cm V W
319,00 *905.012 A 130 84(H)x54x55 230 110

ZWART/BLACK/NOIR/SCHWARZ

EURO No. Type Lit. cm V W
319,00 *905.013 B 130 84(H)x54x55 230 110

A

B

KOELKAST - tafelmodel, met dubbelwandige 
glazen deur, 3 verstelbare roosters  
REFRIGERATOR  - table top, with double-walled glass door, 
3 adjustable grids 
RÉFRIGÉRATEUR - avec porte a double paroi en verre, 
3 grilles réglable 
KÜHLSCHRANK - mit doppelwandiger Glastür, 
3 verstellbaren Rosten 

EURO No. Lit. cm V W
299,00 *905.017 115 84(H)x50x54 230 110



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT *403

KOELKAST - met verstelbare roosters, met 
dubbelwandige glazen deur en 
ventilatorkoeling 
REFRIGERATOR -  with adjustable grids, with double-
walled glass door and air circulation 
RÉFRIGÉRATEUR - avec grilles réglable, porte a double 
paroi en verre et ventilation réfrigeration 
KÜHLSCHRANK - mit verstellbaren Rosten, 
doppelwandiger Glastür und mit Kalt-Umluftkühlung 

No. Lit. cm V W EURO
*905.301 275 145(H)x60x60 230 200 609,00
*905.302 320 173(H)x60x60 230 230 719,00

KOELKAST - tafelmodel, met 4 sterren vriesvak, 
type *905.006 zonder vriesvak, voor beide 
types geldt: 1 groentelade, verplaatsbare 
roosters, diverse opbergvakken in de deur 
REFRIGERATOR - table top, with 4 stars freezer 
compartment, type *905.006 without freezer compartment, 
both types with 1 vegatable drawer, adjustable grids 
RÉFRIGÉRATEUR - modèle de table, avec 4 astre 
compartment de congelateur, type* 905.006 sans 
compartement de congelateur,a vec 1 tiroir et grilles 
KÜHLSCHRANK - Tischmodell, mit 4 Sterne-Gefrierfach, 
Type *905.006 ohne Gefrierfach, mit 1 Schublade und 
verstellbaren Rosten 

No. Lit. cm V W EURO
*905.005 120 85(H)x55x57 230 80 239,00
*905.006 120 85(H)x55x57 230 80 229,00

KOEL/VRIESTHERMOMETER - met temperatuur-
alarmfunctie, geeft zowel een akoestisch - als 
optisch signaal indien de temperatuur wordt 
overschreden 
COLD STORAGE THERMOMETER - with temperature alarm 
function, gives an optical or akoustic signal alarm signal 
when the temperature is reached 
THERMOMÈTRE CONGÉLATEUR - avec sonnette d’alarm 
KÜHLRAUM-THERMOMETER - mit Alarmsignal 

No. cm EURO
*598.340 13x3 12,00



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT*404

KOELKAST - met 5 rekken, deur met vlakke 
binnenkant 
REFRIGERATOR - with 5 grids, door with flat inner side 
RÉFRIGÉRATEUR - avec 5 grilles, porte avec coté 
intérieurplat 
KÜHLSCHRANK - mit 5 Rosten, Tür mit flacher Innenseite 

EURO No. Lit. cm V W
409,00 *905.305 270 145(H)x60x62 230 120

KOELKAST - zeer ruime koelkast met, voorzien 
van  temperatuurregeling en een LED display, 
uitgerust met 6 hardglazen legbladen, 
groentelade en 5 opbergvakken in de deur 
REFRIGERATOR - large refrigerator frigidaire, with a  
temperature regulation and  a LED display, with 6 glass 
shelfs, vegetable drawer, 5 storage places in the door 
RÉFRIGÉRATEUR - grand réfrigérateur, frigorifigue, un 
réglage de température et un affichage à LED, 6 plaques 
de verre, un bac à légumes, 5 rangements sur la porte 
KUHLSCHRANK - große Kuhlschrank mit Kühlung, mit  
Temperaturregelung und einer LED-Anzeige, mit 6 
Glassplatten, Schublade, 5 Bewahrfacher im Tür 

WIT/WHITE/BLANC/WEISS

EURO No. Lit. cm V W
520,00 *905.470 335 170(H)x60x60 230 85

ROESTVRIJSTAAL/STAINLESS STEEL/INOX/CNS

EURO No. Lit. cm V W
565,00 *905.472 335 170(H)x60x60 230 85

VRIESKAST - ruime vrieskast met en "No-Frost" 
technologie, voorzien van temperatuur 
regeling, temperatuur, geeft een alarmsignaal 
bij temperatuurstijging, met 7 transparante 
laden 
DEEP FREEZER - large freezer with and "No-Frost" 
technology, with  temperature control, gives an alarm 
signal if the temperature increases, with 7 transparent 
drawers 
CONGÉLATEUR - grand congélateur avec technologie 
"No-Frost" avec le contrôle de température, donne un 
signal d'alarme si la température augmente, avec 7 tiroirs 
GEFRIERSCHRANK - große Gefrierschrank mit "No-Frost" 
Technologie, mit Temperaturüberwachung, gibt ein 
Warnsignal wenn die Temperatur sich erhöht, mit 7 
Schubladen 

EURO No. Lit. cm V W
565,00 *905.480 212 170(H)x60x60 230 130



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT *405

VRIESKASTJE - voorzien van 1 inlegrooster,  
invries-schakelaar voor het snel diepvriezen 
van nieuwe levensmiddelen 
FREEZER - with 1 grid, button for freezing food in a short 
time possible 
CONGÉLATEUR - avec 1 grilles, touche spéciale pour 
congeler le plus rapidement les aliments nouveaux 
GEFRIERSCHRANK - mit 1 Roste, Sonderdrucktaste zum 
schnell einfrieren von neu eingefüllten Lebensmitteln 

No. Lit. cm V W EURO
*905.001 34 51(H)x44x49 230 90 191,00

4 ****

VRIESKAST - tafelmodel voorzien van vier laden 
en invriesschakelaar voor het snel diepvriezen 
van nieuwe levensmiddelen, voorzien van 
controle-lampjes, invriescapaciteit: 10 kg in 24 
uur 
FREEZER - with four storage drawers, button for freezing 
right through new foodstuff in a short time possible, 
capacity 10 kg in 24 hours, with signal lamp 
CONGÉLATEUR - avec quatre tiroirs et touche spéciale 
pour congeler le plus rapidement les aliments nouveaux 
capacité 10 kg dans 24 heures, avec témoin de contrôle 
GEFRIERSCHRANK - mit vier Schubladen und 
Sonderdruck-Taste zum schnell einfrieren von neu 
eingefüllten Lebensmitteln, Kapazität 10 kg in 24 Stunden, 
mit Kontroll-Lampe 

No. Lit. cm V W EURO
*905.008 80 85(H)x55x57 230 90 259,00

4 ****

VRIESKAST - met 3 hoge laden, 3 vakken met 
klep, thermostatisch instelbaar, met 
controlelampjes en invriesschakelaar 
FREEZER - with 3 high drawers and 3 compartments with 
cover, regulable thermostatically, with pilot lights and 
special button for freezing right through new foodstuffs in 
as short a time as possible 
CONGÉLATEUR - avec 3 tiroirs profondes et
3 compartiments avec couvercle, réglable moyennant 
thermostat, avec des voyants témoins et touche spéciale 
pour congeler le plus rapidement les aliments nouveaux 
GEFRIERSCHRANK - mit 3 tiefen Schubladen und
3 Aufbewahrungsräumen mit Klappe, thermostatisch 
regelbar, mit Kontroll-Lampen und Sonderdrucktaste zum 
schnell einfrieren von neu eingefüllten Lebensmitteln 

No. Lit. cm V W EURO
*905.250 200 145(H)x60x62 230 165 495,00

4 ****



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT*406

KOELKAST MET RVS MANTEL - met 5 verstelbare 
rekken, automatische ontdooiing, deur met 
vlakke binnenkant en thermostaat 
REFRIGERATOR WITH STAINLESS STEEL CASING - with
5 adjustable racks, automatic defrosting, door with flat 
inside and a thermostat 
RÉFRIGÉRATEUR AVEC REVETEMENT INOX - avec
5 casiers ajustables, dègel automatique, porte avec côté 
intérieur égal et thermostat 
KÜHLSCHRANK MIT CNS-MANTEL - mit 5 verstellbaren 
Regalen, automatischer Auftauung, Tür mit flacher 
Innenseite und Thermostat 

EURO No. Lit. cm V W
499,00 *905.401 270 145(H)x60x62 230 120

VRIESKAST MET RVS MANTEL - met 3 hoge 
laden, 3 opbergvakken met klep, 
thermostatisch instelbaar, met controlelampjes 
en invriesschakelaar 
FREEZER WITH STAINLESS STEEL CASING - with three high 
drawers, three storage spaces with lids, adjustable by 
thermostat, with indicator lights and freezer switch 
CONGÉLATEUR AVEC REVETEMENT INOX - avec trois 
tiroirs hauts, trois espaces de rangements avec couvercles, 
ajustable par thermostat, avec voyants de contrôle et 
interrupteur de congélation 
GEFRIERSCHRANK MIT CNS-MANTEL - mit drei hohen 
Schubladen, drei Aufbewahrungsfächern mit Klappe, 
Thermostatisch regelbar, mit Kontroll-Lampen und 
Gefrierschalter 

EURO No. Lit. cm V W
559,00 *905.403 200 145(H)x60x62 230 165

4 ****



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT *407

KOEL/VRIESCOMBINATIE - vriesgedeelte met 
twee etages, is thermostatisch instelbaar en 
voorzien van controlelampjes, het koelgedeelte 
is voorzien van thermostaat, automatische 
ontdooiing, diverse opbergvakken en 1 
doorzichtige groentelade 
REFRIGERATOR/FREEZER - the freezer part, with two 
levels, is thermostatically adjustable, with two indicator 
lights, the refrigerator part has a thermostat, automatic 
defrosting, various storing spaces and one  drawer for 
vegetables 
RÉFRIGÉRATEUR/CONGÉLATEUR - la partie surgélation, 
avec deux étages, est ajustable thermo-statiquement et avec 
deux voyants de contrôle lumineux, la partie réfrigération 
est avec thermostat, dégel automatique, espaces de 
rangement diverses et 1 tiroir à légumes 
KOMBINIERTER KÜHL/TIEFGEFRIERSCHRANK - die 
Gefrierabteilung hat zwei Etagen, und zwei Kontroll-
Lampen, die Kühlabteilung ist mit Thermostat, 
automatischer Auftauung, mehreren
Aufbewahrungsräumen sowie 1 Schublade für Gemüse 
ausgestattet 

No. Lit. cm V W EURO
*905.240 170 + 45 145(H)x55x60 230 80 299,00

KOELKAST - wit, met 8 verstelbare roosters 
(28x28), met zelfsluitende dubbelwandige 
glazen deur en ventilatorkoeling 
REFRIGERATOR - white, with 8 adjustable grids (28x28), 
with self-closing double-walled glass door and air 
circulation 
RÉFRIGÉRATEUR - blanc, avec 8 grilles (28x28), réglable, 
porte serrure et se ferme automatique a double paroi en 
verre et ventilation réfrigeration 
KÜHLSCHRANK - weiss, mit 8 verstellbaren Rosten  
(28x28), doppelwandiger Selbsteinzuge Glastür und mit 
Kalt-Umluftkühlung 

TYPE COMPACT

WIT/WHITE/BLANC/WEISS

No. Lit. cm V W EURO
*905.030 110 188(H)x36x36 230 92 639,00

ZWART/BLACK/NOIR/SCHWARZ

No. Lit. cm V W EURO
*905.032 110 188(H)x36x36 230 92 639,00



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT*408

KOELKAST - wit gemoffeld plaatstaal, 
binnenzijde kunststof, met glazen deur, 
statische koeling met ventilator, instelbaar van 
+1°C/+12°C, automatische ontdooiing en
5 stevige legroosters 
REFRIGERATOR -  steel plate white lacquered, plastic 
interior, with glass door, with ventilation refrigeration from 
+1°C/+12°C, automatic defrosting and 5 solid grids 
RÉFRIGÉRATEUR - tôle étuvée blanc, intérieur en plastique, 
avec porte en verre, Refroidissement ventilé réglable de 
+1°C/+12°C, dégel automatique et 5 grilles solides 
KÜHLSCHRANK - weiss Stahlblech, innen aus Kunststoff, 
mit Glastür, Umluftkühlung mittels Gebläse einstellbar von 
+1°C/+12°C, automatischer Auftauung und 5 Rosten 

EURO No. Lit. cm V W
726,00 *712.320 372 183(H)x60x64 230 250

VRIESKAST - wit gemoffeld plaatstaal, 
binnenzijde kunststof, met glazen deur, 
statische koeling met ventilator, instelbaar van 
-14°C/-28°C, 6 stevige legroosters 
FREEZER -  steel plate white lacquered, plastic interior, 
with glass door, with ventilation refrigeration from 
-14°C/-28°C, 6 solid grids 
CONGÉLATEUR - tôle étuvée blanc, intérieur en plastique, 
avec porte en verre, refroidissement ventilé réglable de 
-14°C/-28°C, 6 grilles solides 
GEFRIERSCHRANK - weiss Stahlblech, innen aus Kunststoff, 
Glastür, Umluftkühlung mittels Gebläse einstellbar von 
-14°C/-28°C, 6 Rosten 

EURO No. Lit. cm V W
1195,00 *712.325 270 184(H)x60x64 230 380

VRIESKAST - wit gemoffeld plaatstaal, 
binnenzijde kunststof, met zelfsluitende deur, 
statische koeling met ventilator instelbaar van
-14°C/-28°C, handmatige ontdooiing en
5 stevige legroosters 
FREEZER - steel plate white lacquered, plastic interior, with 
self-closing door, with ventilation refrigeration from
-14°C/-28°C, manual defrosting and 5 solid grids 
CONGÉLATEUR - tôle étuvée blanc, intérieur en plastique, 
avec porte se fermeture automatique, refroidissement 
ventilé réglable de -14°C/-28°C, dégel manuel et 5 grilles 
solides 
GEFRIERSCHRANK - weiss Stahlblech, innen aus Kunststoff, 
Tür mit Selbsteinzug, Umluftkühlung mittels Gebläse 
einstellbar von -14°C/-28°C, manuell Auftauung und
5 Rosten 

EURO No. Lit. cm V W
1023,00 *712.440 380 184(H)x60x64 230 290



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT *409

KOELKAST - 2/1 gastronorm, wit gemoffeld 
plaatstaal, binnenzijde kunststof, met 
zelfsluitende vlakke gesloten deur, statische 
koeling met ventilator instelbaar van 0°C/+8°C, 
automatische ontdooiing en 4 stevige 
legroosters 2/1 GN 
REFRIGERATOR - 2/1 gastronorm, steel plate white 
lacquered, plastic interior, with self-closing flat door, with 
ventilation refrigeration from  0°C/+8°C, automatic 
defrosting and 4 solid grids 2/1 GN 
RÉFRIGÉRATEUR - 2/1 gastronorm, tôle étuvée blanc, 
intérieur en plastique, avec porte lisse et se fermeture
automatique, refroidissement ventilé réglable de  
0°C/+8°C, dégel automatique et 4 grilles solides 2/1 GN 
KÜHLSCHRANK - 2/1 gastronorm, weiss Stahlblech, innen 
aus Kunststoff, flachen Tür mit Selbsteinzug, Umluftkühlung 
mittels Gebläse einstellbar von  0°C/+8°C, automatischer 
Auftauung und 4 Rosten 2/1 GN 

No. Lit. cm V W EURO
*712.610 590 189(H)x78x72 230 220 1095,00

rvs ommanteling/stainless steel casing
revêtement inox/CNS Mantel

No. Lit. cm V W EURO
*712.620 590 189(H)x78x72 230 220 1250,00

met glazen deur/with glass door
avec porte en verre/mit Glastür

No. Lit. cm V W EURO
*712.630 590 189(H)x78x72 230 240 1250,00

2/1 GN



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT*410

KOELKAST - 2/1 GN, roestvrijstaal 18/10 met 
geforcerde koeling, automatische ontdooiing, 
digitaal thermostatisch regelbaar en voorzien 
van hoofdschakelaar en binnenverlichting, de 
deuren zijn zelfsluitend en voorzien van een 
slot, de ruimtes zijn voorzien van geleiders 2/1 
GN, 3x 2/1 GN rilsan roosters worden 
meegeleverd. 
REFRIGERATOR - 2/1 GN, stainless steel 18/10, with 
forced air refrigeration, automatic defrosting and 
evaporation condenswater, digital adjustable temperature, 
ON/Off switch and internal light, the doors are self closing 
and equipped with lock, the compartments are foreseen 
with 2/1 GN guide rails and with 3x 2/1 GN plastified 
wire rack. 
RÉFRIGÉRATEUR - 2/1 GN, inox 18/10, refroidissement 
forcé, dégel et evaporation automatique, temperature 
digital reglable et interrupteur marche-arret, les portes sont 
fermeture automatique et serrure, compartiment  equipe 
avec guides 2/1 GN, livree avec 3 grilles plastifie. 
KÜHLSCHRANK - 2/1 GN, CNS 18/10 mit 
Umluftkuhlung, Auftauen und Verdampen geschieht 
automatisch, digitale Temperaturanzeige, Ein-Aus-schalter 
und Innenverlichtung, Turen sind selbschliessend und 
abschliessbar, Kompartimenten ausgestattet mit 
fuhrungsschienen 2/1GN, geliefert mit 3x 2/1 GN Rilsan 
Rost. 

EURO No. Lit. cm V W
1595,00 *316.610 700 202(H)x80x72 230 380

VRIESKAST - 2/1 GN, roestvrijstaal 18/10 met 
geforcerde koeling, digitaal thermostatisch 
regelbaar en voorzien van hoofdschakelaar en 
binnenverlichting, de deuren zijn zelfsluitend 
en voorzien van een slot, de ruimtes zijn 
voorzien van geleiders 2/1 GN, 3x 2/1 GN 
rilsan roosters worden meegeleverd. 
FREEZER - 2/1 GN, stainless steel 18/10, with forced air 
refrigeration, automatic defrosting and evaporation 
condenswater, digital adjustable temperature, ON/Off 
switch and internal light, the doors are self closing and 
equipped with lock, the compartments are foreseen with 
2/1 GN guide rails and with 3x 2/1 GN plastified wire 
rack. 
CONGÉLATEUR - 2/1 GN, inox 18/10, refroidissement 
forcé, dégel et evaporation automatique, temperature 
digital reglable et interrupteur marche-arret, les portes sont 
fermeture automatique et serrure, compartiment  equipe 
avec guides 2/1 GN, livree avec 3 grilles plastifie. 
GEFRIERSCHRANK - 2/1 GN, CNS 18/10 mit 
Umluftkuhlung, Auftauen und Verdampen geschieht 
automatisch, digitale Temperaturanzeige, Ein-Aus-schalter 
und Innenverlichtung, Turen sind selbschliessend und 
abschliessbar, Kompartimenten ausgestattet mit 
fuhrungsschienen 2/1GN, geliefert mit 3x 2/1 GN Rilsan 
Rost. 

EURO No. Lit. cm V W
1825,00 *316.620 700 202(H)x80x72 230 640


